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This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of
our user manual. The appearance of the product shall be subject to
the product you received. Please forgive us that we won't inform you
again if there are any technology or software updates on our product.

FOLD-,N-HALF-BENCH
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING – READ AND RETAIN THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY.
FAILURE TO FOLLOW THESE WARNINGS AND INSTRUCTIONS MAY
RESULT IN SERIOUS INJURY, PROPERTY DAMAGE, OR PRODUCT

FAILURE.

1. This sports field bench is intended for SEATED USE ONLY. Do not stand, climb,
jump, or lean excessively on the bench, backrest, or armrests. Overloading or
improper use may cause the bench to tip, break, or collapse, resulting in injury.
pIease use in a smooth pIace, do not use in the convex, high and Iow pIace.

2. Do not exceed maximum load capacity. Do not allow multiple people to sit on a
single seat section if not designed for it.

3. This bench is designed for PUBLIC OR PRIVATE SPORTS FACILITIES (e.g.,
parks, gyms, sports fields). Follow all local safety regulations for installation and use.

4. Installation must be performed by qualified personnel. Ensure the bench is
securely fastened to a stable, level surface (concrete, asphalt, or approved
foundation) to prevent tipping.

5. Inspect the bench regularly (at least monthly) for damage, loose fasteners, rust, or
wear. Tighten loose bolts/nuts immediately. Discontinue use if the bench is cracked,
bent, rusted through, or has loose components; contact the manufacturer for repair
or replacement.

6. Keep children under supervision when near the bench. Do not allow children to
climb, play, or stand on the bench.
7. Do not use the bench as a storage surface for heavy objects, sharp tools, or
hazardous materials. PIease do not pIace or hang heavy objects at the corners of
the chair.

8. Avoid using the bench during extreme weather conditions (e.g., heavy rain, snow,
ice) if it may become slippery. Clear snow and ice from the bench surface before use
to prevent slips and falls.

9. Do not modify, cut, weld, or alter the bench structure. Unauthorized modifications
may void compliance and create safety hazards.

10. In case of damage or malfunction, contact the manufacturer or authorized service
provider. Do not attempt to repair the bench yourself unless trained and authorized.
11. For outdoor use: This bench is designed to resist weathering, but regular
maintenance (e.g., cleaning, rust prevention) is recommended to extend its service
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life. Do not put the product in the outdoor exposure and rain for a Iong time, resuIting
in damage to the product.

12. Do not lean or push against the bench edges excessively; this may cause
structural damage or injury.

CAUTION

- Slippery surface when wet. Use caution after rain or cleaning.

- Sharp edges may be present if the bench is damaged; avoid contact with broken or
bent parts.

- Do not drag the bench across rough surfaces, as this may damage the frame or
legs.

caution:
Ensure Iegs are fuIIy extended and that the safety rings sit at the bottom
of the Ieg Iinkage.
Ensure that the bench rests on a stabIe and IeveIed surface.

Note:
store bench indoors to prevent it from being wom down by the eIements.

COMPLIANCE STATEMENT

This product is manufactured in compliance with applicable safety standards and
regulations for the European Union, United Kingdom, United States and Canada.
and is not a toy.

Maintenancemethod

1.after each trip wiII be the support, chair surface cIean up, the main cIeaning
objects for snow, rain, dust, mud grass and smaII bugs.
2. Do not use washing machine to cIean, pIease wipe with a wet cIoth, do not use
chemicaI detergent to wipe, dry in a cooI pIace, and then put into a storage bag
stored in a dry, cooI pIace, avoid direct Iight.

3, in case of rain, pIease wipe and dry before storage, to prevent the oxidation of
the steeI pipe to reduce the service Iife.
4. Do not store with corrosive materiaIs.
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Assembly instructions

1. Lay bench face side down and open
bench from one end.

2. open each Ieg, fuIIy extending the
Ieg and Iinkages.

3.Turn over bench and ensure that
safety rings sit at the bottom of theIeg
Iinkage. To cIose, press down on Iever
on the hinges and repeat steps
backwards.





Banc pliable en deux

MODÈLE: SN-D183-2 SN-D183W
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Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne
vous informons pas des mises à jour techniques ou logicielles
concernant notre produit.

FOLD-,N-HALF-BENCH
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

AVERTISSEMENT – LISEZ ET CONSERVEZ ATTENTIVEMENT CES
INSTRUCTIONS. LE NON-RESPECT DE CES AVERTISSEMENTS ET
INSTRUCTIONS PEUT ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES, DES

DOMMAGES MATÉRIELS OU UNE DÉFAILLANCE DU PRODUIT.

1. Ce banc de terrain de sport est conçu pour une utilisation en position assise
uniquement. Ne vous levez pas, ne grimpez pas, ne sautez pas et ne vous appuyez
pas excessivement sur le banc, le dossier ou les accoudoirs. Une surcharge ou une
utilisation incorrecte peut entraîner le basculement, la casse ou l'effondrement du
banc, et provoquer des blessures. s'il vous plaît utiliser dans une surface lisse paix,
faites pas utiliser dans la convexité, haut​ et Iow paix.

2. Ne pas dépasser Capacité de charge maximale . Ne permettez pas à plusieurs
personnes de s'asseoir sur un même siège si celui-ci n'est pas conçu à cet effet.

3. Ce banc est conçu pour les installations sportives publiques ou privées (par
exemple, parcs, gymnases, terrains de sport). Veuillez respecter toutes les
réglementations de sécurité locales relatives à son installation et à son utilisation.

4. L’installation doit être effectuée par du personnel qualifié. Assurez-vous que le
banc est solidement fixé à une surface stable et plane (béton, asphalte ou fondation
approuvée) afin d’éviter tout basculement.

5. Inspectez régulièrement l'établi (au moins une fois par mois) afin de détecter tout
dommage, fixation desserrée, rouille ou usure. Resserrer immédiatement les
boulons et écrous desserrés. Cessez d'utiliser l'établi s'il est fissuré, tordu, rongé par
la rouille ou s'il présente des pièces desserrées ; contactez le fabricant pour une
réparation ou un remplacement.

6. Surveillez les enfants lorsqu'ils se trouvent près du banc. Ne les laissez pas
grimper, jouer ou se tenir debout sur le banc.
7. N’utilisez pas l’établi comme surface de rangement pour des objets lourds, des
outils tranchants ou des matières dangereuses. Veuillez faire pas place ou
pendaison objets lourds à le coins de la chaise.

8. Évitez d'utiliser le banc par temps extrême (pluie battante, neige, verglas) s'il
risque de devenir glissant. Déneigez et dégivrez la surface du banc avant utilisation
afin de prévenir les glissades et les chutes.

9. Ne modifiez, ne coupez, ne soudez ni n'altérez la structure du banc. Toute
modification non autorisée peut entraîner la nullité du contrat et créer des risques
pour la sécurité.
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10. En cas de dommage ou de dysfonctionnement, contactez le fabricant ou un
centre de service agréé. N’essayez pas de réparer le banc vous-même sans
formation ni autorisation.
11. Pour une utilisation extérieure : Ce banc est conçu pour résister aux intempéries,
mais un entretien régulier (nettoyage, traitement antirouille, etc.) est recommandé
pour prolonger sa durée de vie. Ne pas exposer le produit aux intempéries et à la
pluie pendant une période prolongée, car cela pourrait l’endommager.

12. Ne vous appuyez pas excessivement sur les bords du banc et ne les poussez
pas ; cela pourrait causer des dommages structurels ou des blessures.

PRUDENCE

Surface glissante lorsqu'elle est mouillée. Soyez prudent après la pluie ou le
nettoyage.

- Des bords tranchants peuvent être présents si le banc est endommagé ; évitez tout
contact avec les parties cassées ou tordues.

- Ne traînez pas le banc sur des surfaces rugueuses, car cela pourrait endommager
le cadre ou les pieds.

prudence :

Assurer Les jambes sont complètement étendues et que le sécurité
bagues s'asseoir à le bas de la Ieg Ininkage.
Assurez-vous que le banc repose sur un stabilisateur et IeveIed surface .

Note :

banc de magasin à l'intérieur pour éviter il est issu du fait d'être une
femme vers le bas par le Éléments.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

Ce produit est fabriqué conformément aux normes et réglementations de sécurité
applicables dans l'Union européenne, au Royaume-Uni, aux États-Unis et au
Canada. Il ne s'agit pas d'un jouet.

Maintenancemethod

1. après chaque voyage servir de support, surface de la chaise cIéan en haut,
le principal nettoyage objets pour la neige, la pluie, la poussière, herbe de
boue et smaII insectes.
2. Faire pas utiliser le lavage machine à cIean, Veuillez essuyer avec un chiffon
humide. cIot h, faites pas utiliser détergent chimique pour essuyer, sécher dans
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un cooI paix, et puis mettre dans un stockage​ sac stocké dans un endroit sec
et frais paix, éviter direct D'accord.

3, en cas de pluie, Veuillez essuyer et sécher. avant le stockage électronique, à
prévenir le oxydation de l'acier tuyau vers réduire le service​ Vie.
4. Faire Ne pas stocker avec des produits corrosifs materiaIs.
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Instructionsdemontage

1. Poser banc face vers le bas et
ouvrir banc d'un fin.

2. Ouvrez chaque Par exemple, fuIIy
extension l' Ieg et Pages
d'inspiration.

3. Retourner le banc et et assurez-vous
que
sécurité les anneaux sont assis à la bas
de l'Ieg
Inkage. Pour choisir, appuyer vers le bas
sur J'ai toujours
sur le charnières et répéter mesures
en arrière.





Klapp- und Halbbank
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Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das
Aussehen des Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen.
Wir bitten um Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige
Technologie- oder Software-Updates informieren werden .

FOLD-,N-HALF-BENCH



- 2 -

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNUNG – LESEN UND BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN
SORGFÄLTIG AUF. DIE NICHTBEACHTUNG DIESER WARNHINWEISE
UND ANWEISUNGEN KANN ZU SCHWEREN VERLETZUNGEN,

SACHSCHÄDEN ODER PRODUKTFEHLER FÜHREN.

1. Diese Sportbank ist ausschließlich zum Sitzen bestimmt. Stehen, Klettern,
Springen oder übermäßiges Anlehnen an Bank, Rückenlehne oder Armlehnen ist
untersagt. Überlastung oder unsachgemäße Benutzung können zum Umkippen,
Brechen oder Zusammenbrechen der Bank und damit zu Verletzungen führen. Bitte
verwenden in einem glatten Frieden, tun nicht verwenden in der konvexen, hoch​
Und Iow Frieden.

2. Nicht überschreiten Maximale Belastbarkeit . Mehrere Personen dürfen nicht auf
einem einzelnen Sitzplatz Platz nehmen, wenn dieser nicht dafür ausgelegt ist.

3. Diese Bank ist für öffentliche und private Sportanlagen (z. B. Parks, Turnhallen,
Sportplätze) konzipiert. Beachten Sie alle örtlichen Sicherheitsvorschriften für
Installation und Nutzung.

4. Die Installation darf nur von qualifiziertem Fachpersonal durchgeführt werden.
Stellen Sie sicher, dass die Bank fest auf einem stabilen, ebenen Untergrund (Beton,
Asphalt oder einem zugelassenen Fundament) befestigt ist, um ein Umkippen zu
verhindern.

5. Überprüfen Sie die Werkbank regelmäßig (mindestens monatlich) auf
Beschädigungen, lockere Befestigungselemente, Rost oder Abnutzung. Ziehen Sie
lockere Schrauben/Muttern sofort fest. Stellen Sie die Benutzung ein, wenn die
Werkbank Risse, Verformungen oder Durchrostungen aufweist oder Teile lose sind;
wenden Sie sich zur Reparatur oder zum Austausch an den Hersteller.

6. Kinder müssen in der Nähe der Bank beaufsichtigt werden. Es ist nicht gestattet,
dass Kinder auf die Bank klettern, darauf spielen oder stehen.
7. Die Werkbank darf nicht als Ablagefläche für schwere Gegenstände, scharfe
Werkzeuge oder gefährliche Stoffe verwendet werden. Bitte tun Sie nicht Ruhe oder
hängen schwere Gegenstände bei Die Ecken der Stuhl.

8. Vermeiden Sie die Benutzung der Bank bei extremen Wetterbedingungen (z. B.
starkem Regen, Schnee, Eis), da sie rutschig werden kann. Entfernen Sie Schnee
und Eis vor der Benutzung von der Bankoberfläche, um Ausrutschen und Stürze zu
verhindern.
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9. Die Bankkonstruktion darf nicht verändert, durchtrennt, geschweißt oder
anderweitig modifiziert werden. Nicht autorisierte Änderungen können zum Verlust
der Konformitätsanforderungen und zu Sicherheitsrisiken führen.

10. Im Schadensfall oder bei Funktionsstörungen wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Servicepartner. Versuchen Sie nicht, die
Werkbank selbst zu reparieren, es sei denn, Sie sind dafür geschult und autorisiert.
11. Für den Außenbereich: Diese Bank ist witterungsbeständig, dennoch wird
regelmäßige Pflege (z. B. Reinigung, Rostschutz) empfohlen, um ihre Lebensdauer
zu verlängern. Setzen Sie das Produkt nicht über längere Zeiträume direkter
Sonneneinstrahlung und Regen aus, da dies zu Schäden führen kann.

12. Lehnen oder drücken Sie nicht übermäßig gegen die Kanten der Bank; dies kann
zu strukturellen Schäden oder Verletzungen führen.

VORSICHT

- Rutschige Oberfläche bei Nässe. Vorsicht nach Regen oder Reinigung.

- Bei Beschädigungen der Werkbank können scharfe Kanten vorhanden sein;
vermeiden Sie den Kontakt mit abgebrochenen oder verbogenen Teilen.

- Ziehen Sie die Bank nicht über raue Oberflächen, da dies den Rahmen oder die
Beine beschädigen kann.

Vorsicht :
Sicherstellen Iegs sind vollständig erweitert und dass die Sicherheit
Ringe sitzen bei Die unten der Ieg Linkage.
Stellen Sie sicher, dass Bank ruht auf einem stabilen Und Gegeben
Oberfläche .

Notiz :
Ladenbank drinnen, um zu verhindern es vom Frausein runter von Die
eIements.

Konformitätserklärung

Dieses Produkt wird in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsstandards
und -vorschriften der Europäischen Union, des Vereinigten Königreichs, der
Vereinigten Staaten und Kanadas hergestellt und ist kein Spielzeug.

Maintenancemethod

1.nach jeder Fahrt wird sei die Stütze, Stuhlfläche cIean hoch, Die
hauptsächlich Reinigung Gegenstände für Schnee, Regen, Staub,
Schlammgras Und smaII Fehler.
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2. Tun nicht Waschen Maschine zum Reinigen Bitte mit einem feuchten Tuch
abwischen cIot h, do nicht verwenden Chemisches Reinigungsmittel zum
Abwischen, trocknen lassen A cooI Frieden und dann setzen hinein A
Lagerung​ Tasche gelagert in einer trockenen, kühlen Umgebung Frieden
vermeiden direkt Licht.

3, bei Regen Bitte abwischen und trocknen vor der Lagerung, Zu verhindern Die
Oxidation von der Stahl Rohr zu reduzieren Service​ Leben.
4. Tun Nicht zusammen mit ätzenden Stoffen lagern materiaIs.



- 3 -

Montageanleitung​

1. Legen Bank mit der Vorderseite
nach unten Und offen Bank von einem
Ende.

2. Öffnen Sie jedes Stück Ieg, fuIIy
Erweiterung die Ieg und Links.

3. Bank umdrehen Und sicherstellen,
dass
Sicherheit Ringe sitzen an der unten
theIeg
Linkage. Um zu schließen,
herunterdrücken An Ich jemals
auf Scharniere und wiederholen Schritte
rückwärts.





Panca pieghevole a metà

MODELLO: SN-D183-2 SN-D183W
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Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente
tutte le istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto
di interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso.
L'aspetto del prodotto potrebbe differire leggermente da quello del
prodotto ricevuto. Ci scusiamo se non vi informeremo
tempestivamente di eventuali aggiornamenti tecnologici o software del
nostro prodotto.

FOLD-,N-HALF-BENCH
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

ATTENZIONE – LEGGERE E CONSERVARE ATTENTAMENTE QUESTE
ISTRUZIONI. LA MANCATA OSSERVANZA DI QUESTE AVVERTENZE E
ISTRUZIONI PUÒ CAUSARE GRAVI LESIONI PERSONALI, DANNI

MATERIALI O MALFUNZIONAMENTO DEL PRODOTTO.

1. Questa panchina da campo sportivo è destinata ESCLUSIVAMENTE all'USO DA
SEDUTI. Non stare in piedi, arrampicarsi, saltare o appoggiarsi eccessivamente alla
panchina, allo schienale o ai braccioli. Il sovraccarico o un uso improprio possono
causare il ribaltamento, la rottura o il cedimento della panchina, con conseguenti
lesioni. per favore utilizzo in modo fluido pace, fai non utilizzo nella convessa,
alto​ E Io pace.

2. Non superare Capacità di carico massima . Non consentire a più persone di
sedersi su una singola sezione del sedile se non è progettata per questo.

3. Questa panchina è progettata per IMPIANTI SPORTIVI PUBBLICI O PRIVATI
(ad esempio, parchi, palestre, campi sportivi). Attenersi a tutte le normative di
sicurezza locali per l'installazione e l'utilizzo.

4. L'installazione deve essere eseguita da personale qualificato. Assicurarsi che la
panchina sia fissata saldamente a una superficie stabile e piana (cemento, asfalto o
fondazione approvata) per evitare il ribaltamento.

5. Ispezionare regolarmente (almeno mensilmente) la panca per verificare la
presenza di danni, elementi di fissaggio allentati, ruggine o usura. Stringere
immediatamente bulloni/dadi allentati. Interrompere l'uso se la panca è incrinata,
piegata, arrugginita o presenta componenti allentati; contattare il produttore per la
riparazione o la sostituzione.

6. Tenere i bambini sotto sorveglianza quando si trovano vicino alla panchina. Non
permettere ai bambini di arrampicarsi, giocare o stare in piedi sulla panchina.
7. Non utilizzare il banco come superficie di appoggio per oggetti pesanti, utensili
taglienti o materiali pericolosi. Per favore, fai non pace o appendere oggetti pesanti
a IL angoli Del sedia.

8. Evitare di utilizzare la panchina in condizioni meteorologiche estreme (ad esempio,
pioggia battente, neve, ghiaccio) se potrebbe diventare scivolosa. Rimuovere neve e
ghiaccio dalla superficie della panchina prima dell'uso per prevenire scivolamenti e
cadute.

9. Non modificare, tagliare, saldare o alterare la struttura della panca. Modifiche non
autorizzate possono invalidare la conformità e creare pericoli per la sicurezza.
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10. In caso di danni o malfunzionamenti, contattare il produttore o un centro di
assistenza autorizzato. Non tentare di riparare la panca autonomamente se non si è
in possesso della formazione e dell'autorizzazione necessarie.
11. Per uso esterno: questa panchina è progettata per resistere agli agenti
atmosferici, ma si raccomanda una manutenzione regolare (ad esempio, pulizia,
prevenzione della ruggine) per prolungarne la durata. Non lasciare il prodotto
esposto all'esterno e alla pioggia per lunghi periodi, poiché ciò potrebbe
danneggiarlo.

12. Non appoggiarsi o spingere eccessivamente contro i bordi della panca; ciò
potrebbe causare danni strutturali o lesioni.

ATTENZIONE

- Superficie scivolosa se bagnata. Prestare attenzione dopo la pioggia o le
operazioni di pulizia.

- Se la panca è danneggiata, potrebbero essere presenti spigoli vivi; evitare il
contatto con parti rotte o piegate.

- Non trascinare la panca su superfici ruvide, poiché ciò potrebbe danneggiare la
struttura o le gambe.

attenzione :

Garantire Le Iegs sono completamente estese e che il sicurezza anelli
sedersi A IL metter il fondo a Del Ieg Inchiostro.
Assicurarsi che il panca poggia su una base stabile E IeveIed superficie .

Nota :

panca da negozio al chiuso per prevenire da essere donna giù di IL
Elementi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ

Questo prodotto è fabbricato in conformità con gli standard e le normative di
sicurezza applicabili nell'Unione Europea, nel Regno Unito, negli Stati Uniti e in
Canada e non è un giocattolo.

Maintenancemethod

1.dopo ogni viaggio con essere il supporto, la superficie della sedia ceco su,
IL principale pulizia oggetti per neve, pioggia, polvere, erba fangosa E smaII
insetti.
2. Fare non usare il lavaggio macchina per pulire, per favore pulire con un panno
umido cIot h, do non utilizzo detergente chimico per pulire, asciugare in UN cooI
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pace, poi Mettere in UN magazzinaggio​ borsa memorizzato in un ambiente
asciutto e fresco pace, Evitare diretto Va bene.

3, in caso di pioggia, Si prega di pulire e asciugare prima dell'archiviazione
elettronica, A impedire IL ossidazione Di lo steeI tubo per ridurre il servizio​ Vita.
4. Fare non conservare con sostanze corrosive materiali.
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Istruzioni dimontaggio

1. Posizione panca con la parte
frontale rivolta verso il basso E aprire
panchina da uno FINE.

2. aprire ciascuno Ieg, fuIIy
estendendo la Ieg e Linkage.

3. Capovolgere la panca E assicuratevi
che
sicurezza gli anelli si trovano al metter il
fondo a della Ieg
Inchiostro. Per scegliere, premere verso il
basso SU Io mai
sulla cerniere e ripetere passi
indietro.





Banco plegable de n mitades

MODELO: SN-D183-2 SN-D183W
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Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el
manual antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de
interpretar el manual de usuario. El aspecto del producto puede variar
con respecto al que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos
nuevamente sobre actualizaciones de tecnología o software.

FOLD-,N-HALF-BENCH
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

ADVERTENCIA: LEA Y CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES
DETENIDAMENTE. EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS ADVERTENCIAS E
INSTRUCCIONES PUEDE PROVOCAR LESIONES GRAVES, DAÑOS

MATERIALES O FALLAS DEL PRODUCTO.

1. Este banco deportivo está diseñado ÚNICAMENTE PARA USO SENTADO. No
se pare, suba, salte ni se apoye excesivamente en el banco, el respaldo ni los
reposabrazos. Sobrecargarlo o usarlo incorrectamente puede provocar que el banco
se vuelque, se rompa o se derrumbe, causando lesiones. Por favor usar de forma
suave paz, hazlo no usar en la convexa, alto​ y Iowa paz.

2. No exceda Capacidad de carga máxima . No permita que varias personas se
sienten en un mismo asiento si no está diseñado para ello.

3. Este banco está diseñado para instalaciones deportivas públicas o privadas
(por ejemplo, parques, gimnasios, campos deportivos). Siga todas las normas de
seguridad locales para su instalación y uso.

4. La instalación debe ser realizada por personal cualificado. Asegúrese de que el
banco esté firmemente sujeto a una superficie estable y nivelada (hormigón, asfalto
o una base aprobada) para evitar que se vuelque.

5. Inspeccione el banco periódicamente (al menos una vez al mes) para detectar
daños, tornillos o tuercas sueltos, óxido o desgaste. Apriete inmediatamente los
tornillos o tuercas sueltos. Deje de usarlo si el banco está agrietado, doblado,
oxidado o tiene componentes sueltos; póngase en contacto con el fabricante para su
reparación o reemplazo.

6. Mantenga a los niños bajo supervisión cuando estén cerca del banco. No permita
que los niños se suban, jueguen o se paren sobre el banco.
7. No utilice el banco como superficie de almacenamiento para objetos pesados,
herramientas afiladas o materiales peligrosos. Por favor, hágalo no paz o colgar
objetos pesados en el esquinas del silla.

8. Evite usar el banco durante condiciones climáticas extremas (por ejemplo, lluvia
intensa, nieve, hielo) si puede volverse resbaladizo. Retire la nieve y el hielo de la
superficie del banco antes de usarlo para evitar resbalones y caídas.

9. No modifique, corte, suelde ni altere la estructura del banco. Las modificaciones
no autorizadas pueden invalidar el cumplimiento de la normativa y generar riesgos
para la seguridad.
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10. En caso de daños o mal funcionamiento, póngase en contacto con el fabricante
o un proveedor de servicio autorizado. No intente reparar el banco usted mismo a
menos que esté capacitado y autorizado.
11. Para uso en exteriores: Este banco está diseñado para resistir la intemperie,
pero se recomienda un mantenimiento regular (por ejemplo, limpieza, prevención de
la oxidación) para prolongar su vida útil. No exponga el producto a la intemperie ni a
la lluvia durante mucho tiempo, ya que podría dañarse.

12. No se apoye ni empuje excesivamente contra los bordes del banco; esto puede
causar daños estructurales o lesiones.

PRECAUCIÓN

- Superficie resbaladiza cuando está mojada. Tenga cuidado después de la lluvia o
de la limpieza.

- Si el banco está dañado, puede haber bordes afilados; evite el contacto con las
partes rotas o dobladas.

- No arrastre el banco sobre superficies rugosas, ya que esto podría dañar la
estructura o las patas.

precaución :

Asegurar Los Iegs están completamente extendidos y que el seguridad
anillos sentarse en el abajo del Ieg Iinkage.
Asegúrese de que el banco descansa sobre una base estable y IeveIed
superficie .

Nota :

banco de la tienda en interiores para prevenir lo de ser mujer abajo por
el Elementos.

DECLARACIÓN DE CUMPLIMIENTO

Este producto se fabrica de conformidad con las normas y reglamentos de
seguridad aplicables en la Unión Europea, el Reino Unido, Estados Unidos y
Canadá, y no es un juguete.

Maintenancemethod

1.después de cada viaje ser el soporte, superficie de la silla limpio arriba, el
principal limpieza objetos para nieve, lluvia, polvo, hierba de barro y pequeño
insectos.
2. Hacer no usar lavado máquina para limpiar, Por favor, limpie con un paño
húmedo. cIot h, hazlo no usar detergente químico para limpiar, secar en a cooI
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paz, y luego poner en a almacenamiento​ bolsa almacenado en un ambiente
seco y fresco paz, evitar directo Vale.

3, en caso de lluvia, Por favor, limpie y seque. antes del almacenamiento
electrónico, a prevenir el oxidación de el acero tubería a reducir el servicio​
Vida.
4. Hacer no almacenar con corrosivos materiales.
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Instruccionesdemontaje

1. Poner banco con la cara hacia
abajo y abierto banco de uno fin.

2. abre cada uno Ieg, fuIIy extensión
el Ieg y Iinkages.

3. Voltee el banco y asegurarse de que
seguridad Los anillos se encuentran en
el abajo del Ieg
Iinkage. Para concluir, apretar en Yo
alguna vez
en el bisagras y repetir pasos
hacia atrás.





Ławka składana na pół

MODEL: SN-D183-2 SN-D183W
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SN-D183-2 SN-D183W

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o
dokładne zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega
sobie prawo do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi.
Wygląd produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo.
Prosimy o wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie
informować o aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania
naszego produktu.

FOLD-,N-HALF-BENCH
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

OSTRZEŻENIE – NALEŻY UWAŻNIE PRZECZYTAĆ I ZACHOWAĆ
NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ. NIEPRZESTRZEGANIE TYCH OSTRZEŻEŃ I
INSTRUKCJI MOŻE SPOWODOWAĆ POWAŻNE OBRAŻENIA,

USZKODZENIE MIENIA LUB AWARIĘ PRODUKTU.

1. Ta ławka sportowa jest przeznaczonaWYŁĄCZNIE DO UŻYTKU SIEDZĄCEGO.
Nie należy stawać, wspinać się, skakać ani nadmiernie opierać się o ławkę, oparcie
ani podłokietniki. Przeciążenie lub niewłaściwe użytkowanie może spowodować
przewrócenie się, pęknięcie lub zawalenie ławki, co może skutkować obrażeniami.
proszę używać w gładkim miejsce, zrób nie używać w wypukłym, wysoki​ I Niski
miejsce.

2. Nie przekraczać Maksymalna ładowność . Nie należy pozwalać, aby na jednym
siedzeniu siedziało więcej niż jedna osoba, jeśli nie jest ono do tego przeznaczone.

3. Ta ławka jest przeznaczona do PUBLICZNYCH LUB PRYWATNYCH
OBIEKTÓW SPORTOWYCH (np. parków, siłowni, boisk sportowych). Należy
przestrzegać wszystkich lokalnych przepisów bezpieczeństwa dotyczących montażu
i użytkowania.

4. Montaż musi zostać przeprowadzony przez wykwalifikowany personel. Upewnij
się, że ławka jest solidnie przymocowana do stabilnej, równej powierzchni (beton,
asfalt lub zatwierdzony fundament), aby zapobiec jej przewróceniu.

5. Regularnie (co najmniej raz w miesiącu) sprawdzaj ławkę pod kątem uszkodzeń,
luźnych elementów złącznych, rdzy lub zużycia. Natychmiast dokręć poluzowane
śruby/nakrętki. Zaprzestań użytkowania, jeśli ławka jest pęknięta, wygięta,
przerdzewiała lub ma luźne elementy; skontaktuj się z producentem w celu naprawy
lub wymiany.

6. Nadzoruj dzieci przebywające w pobliżu ławki. Nie pozwalaj dzieciom wspinać się,
bawić ani stawać na ławce.
7. Nie należy używać ławki jako powierzchni do przechowywania ciężkich
przedmiotów, ostrych narzędzi ani materiałów niebezpiecznych. Proszę, zrób to nie
umieścić lub powiesić ciężkie przedmioty w ten rogi z krzesło.

8. Unikaj korzystania z ławki w ekstremalnych warunkach pogodowych (np.
ulewnego deszczu, śniegu, lodu), jeśli może stać się śliska. Przed użyciem usuń
śnieg i lód z powierzchni ławki, aby zapobiec poślizgnięciom i upadkom.

9. Nie wolno modyfikować, ciąć, spawać ani zmieniać konstrukcji stołu.
Nieautoryzowane modyfikacje mogą unieważnić zgodność z przepisami i stwarzać
zagrożenie dla bezpieczeństwa.
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10. W przypadku uszkodzenia lub nieprawidłowego działania skontaktuj się z
producentem lub autoryzowanym serwisem. Nie podejmuj samodzielnej naprawy
ławki bez odpowiedniego przeszkolenia i uprawnień.
11. Do użytku na zewnątrz: Ławka została zaprojektowana tak, aby była odporna na
warunki atmosferyczne, jednak zaleca się regularną konserwację (np. czyszczenie,
zapobieganie rdzewieniu) w celu wydłużenia jej żywotności. Nie wystawiać produktu
na długotrwałe działanie warunków atmosferycznych i deszczu, ponieważ może to
spowodować jego uszkodzenie.

12. Nie należy nadmiernie opierać się ani naciskać na krawędzie ławki, gdyż może to
spowodować uszkodzenie konstrukcji lub obrażenia.

OSTROŻNOŚĆ

- Śliska powierzchnia, gdy jest mokra. Zachowaj ostrożność po deszczu lub
czyszczeniu.

- Jeśli ławka jest uszkodzona, mogą pojawić się ostre krawędzie; należy unikać
kontaktu z uszkodzonymi lub wygiętymi częściami.

- Nie przeciągaj ławki po nierównych powierzchniach, gdyż może to spowodować
uszkodzenie ramy lub nóg.

ostrożność :

Zapewnić Nogi są całkowicie wyciągnięte i bezpieczeństwo pierścienie
siedzieć Na ten spód z Ieg Połączenie.
Upewnij się, że ławka spoczywa na stabilnym podłożu I Wypoziomowany
powierzchnia .

Notatka :

ławka sklepowa w pomieszczeniach, aby zapobiec to od bycia kobietą w
dół przez ten elementy.

OŚWIADCZENIE O ZGODNOŚCI

Ten produkt został wytworzony zgodnie z normami bezpieczeństwa i przepisami
obowiązującymi w Unii Europejskiej, Wielkiej Brytanii, Stanach Zjednoczonych i
Kanadzie. Nie jest zabawką.

Maintenancemethod

1.po każdej podróży będzie być wsparciem, powierzchnią krzesła czysty w
górę, ten główny czyszczenie obiekty na śnieg, deszcz, kurz, trawa błotna I
mały błędy.
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2. Do nie użyj prania maszyna do czyszczenia, proszę przetrzeć wilgotną
ściereczką cIot h, zrób nie używać detergent chemiczny do wycierania i suszenia
A fajnie miejsce, a potem umieścić do A składowanie​ torba przechowywane w
suchym, chłodnym miejscu miejsce, unikać bezpośredni Światło.

3, w przypadku deszczu, proszę wytrzeć i wysuszyć przed przechowywaniem
elektronicznym, Do zapobiegać ten utlenianie z stalI rura do zmniejszyć praca​
Życie.
4. Do nie przechowywać z substancjami żrącymi materiaIs.
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Instrukcjamontażu

1. Położyć ławka skierowana do dołu I
Otwarte ławka z jednego koniec.

2. otwórz każdy Ieg, w pełni
rozsuwalny Ieg i Połączenia.

3.Odwróć ławkę I aby upewnić się, że
bezpieczeństwo Pierścienie siedzą na
spód nogi
Połączenie. Aby zamknąć, naciśnij w dół
NA Ja kiedykolwiek
na zawiasy i powtarzać kroki
wstecz.





Opklapbare bank

MODEL: SN-D183-2 SN-D183W
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SN-D183-2 SN-D183W

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR
behoudt zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te
interpreteren. Het uiterlijk van het product kan afwijken van het
product dat u ontvangt. Wij zullen u niet opnieuw informeren over
eventuele technologische of software-updates voor ons product.

FOLD-,N-HALF-BENCH
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WAARSCHUWING – LEES EN BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
ZORGVULDIG. HET NIET OPVOLGEN VAN DEZE WAARSCHUWINGEN
EN INSTRUCTIES KAN LEIDEN TOT ERNSTIG LETSEL, MATERIËLE

SCHADE OF PRODUCTDEFECT.

1. Deze sportbank is UITSLUITEND bedoeld om op te zitten. Ga niet staan,
klimmen, springen of overmatig leunen op de bank, rugleuning of armleuningen.
Overbelasting of oneigenlijk gebruik kan ertoe leiden dat de bank omvalt, breekt of
instort, met letsel tot gevolg. alstublieft gebruik in een gladde vrede, doe niet gebruik
in het bolle gedeelte, hoog​ En Iow vrede.

2. Niet overschrijden Maximale draagcapaciteit . Laat niet meerdere personen op
één zitgedeelte zitten als dit niet het geval is.

3. Deze bank is ontworpen voor openbare of particuliere sportfaciliteiten (bijv.
parken, sportscholen, sportvelden). Volg alle lokale veiligheidsvoorschriften voor
installatie en gebruik.

4. De installatie moet worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel. Zorg ervoor
dat de bank stevig is bevestigd aan een stabiele, vlakke ondergrond (beton, asfalt of
een goedgekeurde fundering) om kantelen te voorkomen.

5. Controleer de werkbank regelmatig (minstens maandelijks) op beschadigingen,
losse bevestigingsmiddelen, roest of slijtage. Draai losse bouten/moeren onmiddellijk
vast. Stop het gebruik als de werkbank gebarsten, verbogen of doorgeroest is, of als
er onderdelen loszitten; neem contact op met de fabrikant voor reparatie of
vervanging.

6. Houd kinderen in de gaten wanneer ze in de buurt van de bank zijn. Laat kinderen
niet op de bank klimmen, spelen of staan.
7. Gebruik de werkbank niet als opbergplek voor zware voorwerpen, scherpe
gereedschappen of gevaarlijke materialen. Pleiase do niet plaats of hang zware
objecten bij de hoeken van de stoel.

8. Vermijd het gebruik van de bank bij extreme weersomstandigheden (bijv. hevige
regen, sneeuw, ijs) als deze glad kan worden. Verwijder sneeuw en ijs van het
bankoppervlak voordat u de bank gebruikt om uitglijden en vallen te voorkomen.

9. Wijzig, zaag, las of verander de bankconstructie niet. Ongeautoriseerde
wijzigingen kunnen leiden tot ongeldigverklaring van de voorschriften en
veiligheidsrisico's opleveren.
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10. Neem bij schade of een storing contact op met de fabrikant of een erkende
serviceprovider. Probeer de werkbank niet zelf te repareren, tenzij u hiervoor bent
opgeleid en bevoegd.
11. Voor gebruik buitenshuis: Deze bank is ontworpen om weersinvloeden te
weerstaan, maar regelmatig onderhoud (bijv. schoonmaken, roestpreventie) wordt
aanbevolen om de levensduur te verlengen. Stel het product niet langdurig bloot aan
de buitenlucht en regen, aangezien dit schade aan het product kan veroorzaken.

12. Leun of duw niet te hard tegen de randen van de bank; dit kan structurele schade
of letsel veroorzaken.

VOORZICHTIGHEID

- Glad oppervlak bij nat weer. Wees voorzichtig na regen of na het schoonmaken.

- Als de bank beschadigd is, kunnen er scherpe randen aanwezig zijn; vermijd
contact met gebroken of verbogen onderdelen.

- Sleep de bank niet over ruwe oppervlakken, want dit kan het frame of de poten
beschadigen.

voorzichtigheid :

Ervoor zorgen De Iegs zijn volledig uitgebreid en dat de veiligheid ringen
zitten bij de onderkant van de Ieg Inkt.
Zorg ervoor dat de bank rust op een stabiele En IeveIed oppervlak .

Opmerking :

winkelbank binnenshuis voorkomen het van vrouw zijn omlaag door de
elementen.

NALEVINGSVERKLARING

Dit product is vervaardigd in overeenstemming met de geldende veiligheidsnormen
en -voorschriften voor de Europese Unie, het Verenigd Koninkrijk, de Verenigde
Staten en Canada, en is geen speelgoed.

Maintenancemethod

1. na elke reis wiII de steun zijn, het stoeloppervlak cIean omhoog, de
voornaamst reiniging objecten voor sneeuw, regen, stof, moddergras En
smaII insecten.
2. Doen niet gebruik wassen machine naar cIean, Veeg af met een natte doek.
cIot h, do niet gebruik Chemisch reinigingsmiddel gebruiken om af te vegen en



- 2 -

vervolgens te drogen. A coolI vrede, en dan neerzetten naar binnen A opslag​
tas opgeslagen in een droge, koele vrede, voorkomen direct Oké.

3, in geval van regen, Veeg en droog vóór opslag, naar voorkomen de oxidatie
van de steeI pijp naar verminderen dienst​ Leven.
4. Doen Niet bewaren in de buurt van bijtende stoffen. materiaIs.
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Montage- instructies

1. Leg bank met de voorkant naar
beneden En open bank van een einde.

2. open elk Ieg, fuIIy uitbreiden de
Ieg en Inkt.

3. Draai de bank om En zorg ervoor dat
veiligheid ringen zitten aan de onderkant
van deIeg
Iinkage. Om te sluiten, naar beneden
drukken op Ik ooit
op de scharnieren en herhalen stappen
achterstevoren.





Hopfällbar bänk

MODELL: SN-D183-2 SN-D183W
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SN-D183-2 SN-D183W

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner
noggrant innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en
tydlig tolkning av vår användarmanual. Produktens utseende ska vara
beroende av den produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte
kommer att informera dig igen om det finns några teknik- eller
programuppdateringar för vår produkt.

FOLD-,N-HALF-BENCH
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

VARNING – LÄS OCH SPARA DESSA INSTRUKTIONER NOGA. OM
DESSA VARNINGAR OCH INSTRUKTIONER UNDERLÅTS KAN DET
LEDA TILL ALLVARLIGA SKADOR, MAGENOMSSKADOR ELLER

PRODUKTFEL.

1. Denna sportbänk är ENDAST avsedd för SITTANDE ANVÄNDNING. Stå inte,
klättra inte, hoppa inte eller luta dig för mycket mot bänken, ryggstödet eller
armstöden. Överbelastning eller felaktig användning kan göra att bänken välter, går
sönder eller kollapsar, vilket kan leda till skador. snälla använda i en jämn plats, gör
inte använda i det konvexa, hög​ och Iow plats.

2. Överskrid inte maximal lastkapacitet . Låt inte flera personer sitta på en och
samma sittsektion om den inte är avsedd för det.

3. Denna bänk är avsedd för OFFENTLIGA ELLER PRIVATA
IDROTTSANLÄGGNINGAR (t.ex. parker, gym, idrottsplatser). Följ alla lokala
säkerhetsföreskrifter för installation och användning.

4. Installationen måste utföras av kvalificerad personal. Se till att bänken är ordentligt
fäst på en stabil, plan yta (betong, asfalt eller godkänd grund) för att förhindra att den
tippar.

5. Kontrollera bänken regelbundet (minst en gång i månaden) för skador, lösa
fästelement, rost eller slitage. Dra åt lösa bultar/muttrar omedelbart. Avbryt
användningen om bänken är sprucken, böjd, genomrostad eller har lösa
komponenter; kontakta tillverkaren för reparation eller utbyte.

6. Håll barn under uppsikt när de är nära bänken. Låt inte barn klättra, leka eller stå
på bänken.
7. Använd inte bänken som förvaringsyta för tunga föremål, vassa verktyg eller
farliga material. Gör det gärna inte placera eller häng tunga föremål vid de hörn av
stol.

8. Undvik att använda bänken under extrema väderförhållanden (t.ex. kraftigt regn,
snö, is) om det kan bli halt. Ta bort snö och is från bänkytan före användning för att
förhindra halk- och fallrisker.

9. Modifiera, skär, svetsa eller ändra inte bänkstrukturen. Obehöriga modifieringar
kan upphäva överensstämmelsen och skapa säkerhetsrisker.

10. Vid skador eller fel, kontakta tillverkaren eller auktoriserad serviceleverantör.
Försök inte reparera bänken själv om du inte är utbildad och auktoriserad.
11. För utomhusbruk: Denna bänk är konstruerad för att motstå väder och vind, men
regelbundet underhåll (t.ex. rengöring, rostskydd) rekommenderas för att förlänga
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dess livslängd. Utsätt inte produkten för regn utomhus under en längre tid, eftersom
det kan skada produkten.

12. Luta dig inte eller tryck för hårt mot bänkens kanter; det kan orsaka strukturella
skador eller personskador.

FÖRSIKTIGHET

- Hal yta när den är våt. Var försiktig efter regn eller rengöring.

- Vassa kanter kan förekomma om bänken är skadad; undvik kontakt med trasiga
eller böjda delar.

- Dra inte bänken över ojämna ytor, eftersom det kan skada ramen eller benen.

försiktighet :
Säkerställa Benen är helt utsträckta och att säkerhet ringar sitta på de
botten av Ieg Bläckage.
Se till att bänk vilar på ett stall och Leveled yttre ansiktet.

Obs :

butiksbänk inomhus för att förhindra det från att vara kvinna ner av de
element.

EFTERLEVNADSFÖRKLARING

Denna produkt är tillverkad i enlighet med gällande säkerhetsstandarder och
föreskrifter för Europeiska unionen, Storbritannien, USA och Kanada och är inte en
leksak.

Maintenancemethod

1. efter varje resa kommer vara stödet, stolsytan ren upp, de huvudsaklig
rengöring föremål för snö, regn, damm, lergräs och liten insekter.
2. Do inte använd tvätt maskin att rengöra, torka av med en våt klädsel h, gör inte
använda kemiskt rengöringsmedel att torka av, torka i en cooI plats, och sedan
sätta till en lagringsålder​ väska lagrade i en torr, sval plats, undvika direkt Ljus.

3, i händelse av regn, Torka av och torka före förvaring, till förhindra de oxidation
av stålet rör till minska service​ Liv.
4. Do förvara inte med frätande material.
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Monteringsanvisningar​

1. Lägga bänken med framsidan nedåt
och öppna bänk från en avsluta.

2. öppna varje Ieg, helt förlängning
Iegget och Bläck.

3. Vänd bänken och se till att
säkerhet ringarna sitter vid botten av
benet
Inkage. För att stänga, trycka ner på Jag
någonsin
på gångjärn och upprepa steg
bakåt.




